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Kevés kilátás a kibonta­
kozásra.

irta : Kossuth Fereucz.
Egymásután felvonulnak a királyi 

lakba azok, kiket a király meg akar 
hallgatni.

Komoly képpel, nyakig begom- 
bolózva jönnek vissza e kiválasztot­
tak és mélységesen hallgatnak. Leg­
feljebb összedugják a fejüket és együtt 
sugnak-bugnak. Az alkotmányosság fo­
galma a nyilvánosságot követeli, de a 
királytisztelet azt követeli, hogy örökké 
titok maradjon a királyi szó. Régi ha­
gyomány ez s a középkorra emlékez­
tet. A genuai respublika fejét annyira 
titoknak kellett környezni, hogy hiva­
tali évei alatt a népnek sohasem volt 
szabad öt látni és még palotájából, a 
tanácskozások palotájába is egy híd­
szerű lödött ut vezetett, hogy valahogy 
meg ne kissék a titokzatos borzadal- 
mas hatalom. A középkor messze van, 
de azért az a felfogás közel van hoz­
zánk, hogy nemcsak szabad, de ugv 
is kell beszélni rólunk, hazánkról, sor 
sulikról, hogy azt mi egyszerű halandó 
létünkre meg ne tudhassuk és legke- 
vésbbé tudhassa meg a nemzet, mely­
nek jövőjéről van szó.

A kormánypártot 8 hónap óta nem 
hívták össze komoly tanácskozásra. 
Minden fontos lépést nélküle tettek meg 
a kormányok. Azt tehát senki sem kö 
vetetheti magának, hogy ö most a kor­
mánypárt véleményét tolmácsolja. Meg 
lehet, hogy eltalálná azt, ha léteznék, 
vagy más szóval, ha egységes vélemé­
nye lenne a kormánypártnak ; de ha 
el is találná, semmi joggal sem állít­
hatná oda szavahihető módon, mert 
semmi sem jelezné, hogy feltétlenül 
megfelel állítása a ténynek. Azok te­
hát, kiket a korona meghallgat, jó ma­
guk nézetét tolmácsolják csak és el­
mondják talán, hogy mit látnak az or­
szágban, ki-ki az ö színezett üvegén 
keresztül. A király pedig valószínűleg 
már erősen befolyásolva jött ide ; a 
meghallgatások kedvezőtlen eredménye 
tehát előre látható.

Bevalljuk, hogy végtelenül örü­
lünk annak, hogy nem jutott eszébe 
a király tanácsosainak azt ajánlani, 
hogy hallgassa meg a függetlenségi 
párto is. Tartottunk tőle, hogy a lo­
gika oda fogná vezetni őket, mert et­
től a párttól függvén a harcz vagy a 
béke, okszerüleg ezt és első sorban 
ezt kellett volna kihallgatni. De az ily 
kihallgatások, az ilyen függöny mögötti
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tárgyalások nagyon ellentétbe vannak 
a mi pártunk felfogásával. Jöjjön nyílt 
sisakkal, nvilt programmal a kormány 
és ha a nemzet érdekeit nem sérti, 
mi ezt neki a nyílt porondon majd 
megmondjuk.

Annyi visszásság ronlja-bontja úgy, 
is a mi parlamenti életünket, hogy mi, 
az ellenzék, szívesen szabadulunk at­
tól, hogy mi is kénytelenek legyünk 
erkölcsi kényszernek engedve, részesei 
lenni ennek az uj visszásságnak is.

Az a tény, hogy a többség nem 
foglal állást, a helyzet kedvező meg­
oldását nagyon megnehezítette és jól­
lehet, hogy ez idő szerint lehetetlenné 
is telte. Mert ha már az is nehezen 
leli volna kivihető, hogy az uralkodó 
engedjen a ránézve legkényesebb kér­
désben a nemzet és képviselete egy­
hangú akaratának, nagyon valószínűi- 
len, hogy hajlandó legyen engedni a 
többség közönye és tartózkodásával s 
az osztrákok dühöngésével szemben 
(pedig ö osztrák császár is) a kisebb­
ség akaratának . . . mert a nemzet 
akaratának moraja, nehezen hallatszik 
fel a királyi szék magaslatáig, nem 
mintha a király nem lenne hajlandó 
meghallani azt, de érdekében van bi­
zonyos köröknek oly lármát csapni

A kétkedés borúja, árnya.
A kétkedés borúja, árnya,
Szemedre édes, sose szálljon,
Hidd el, hogy úgy vau ahogy mondom :
Te mindenem vagy a világon.

Klkarhozom vagy boldogulok 
Rajtad kívül nincs nekem élet,
A menyország se kell nélküled 
S még a pokol is kell tevéled.

Ha volt is léhaság szivemben 
E szerelem kiűzte szépen —
S szeplötlenül ragyog bernit képed 
Mmt nyári nap felhőtlen égen.

Vértesy Gyula

A debreczeni zendiilök.
— Elbeszélés. —
irta: Oláh Gábor.

Kint a piaczon morajlott a nép. Este­
ledett már s félhomályban sötétlett az ős 
collegium. A deákok összegyűltek s elkesere­
detten esküdtek az erős Istenre, hogy ezt 
nem hagyják annyiba J Tönkreteszik ennek

az iskolának a jóhirét, melynek vezetői oly 
gáládul bánnak a fiatalsággal !

Késő estig tanácskoztak. Tervök kivi­
telét másnapra halasztották.

A szegény Kádast kórházba szállította 
egy városi polgár.

Másnap reggeli kilencz órára talpon 
volt az egész deákság. Az éjszaka egyné- 
melyikből kiverte a zendülési hajlamot : 
megijjedt; félt a következménytől.gEzek el 

! is szivárogtak a lázadók közül. Hanem 
1 azért maradt még 110 ember. Ezek es­
küt tettek, hogy még ma elhagyják a colle- 

! giumot, el ezt a várost, hogy soha tájékára 
: se vetődjenek !

Szomorú és szép látvány, mikor száz- 
I tiz fekete ruhás ifjú feláll rendbe az iskola 
udvarán, magához veszi ezókmókját, meg*

I cmeliti süvegét az üreg collegium előtt , fáj 
í js egy kicsit bent az elválás, de azért rázen* 
! dilik szomorúan, szépen :

„Ballag már a diák 
Tovább ... tovább .. .*

Megindul a menet. A hogy kicsavaro­
dik a nagytemplom elébe, a bolond haran­
gozó a hitben, hogy ezeknek mindnek con­
silium abeundi t (kicsapást) kötöttek a tal­
pára: megkonditja szokáshoz híven a nagy

Rákóczi harangot; mint mikor valakit temet- 
I ne.i. Zúg, bong a nemes érez, mintha 
nyelve volna, mintha lelke volna ! talán 
azt zokogja : „Tovább . . . tovább . . . 

ítovább.“
A harangszó. meg a sötét csapat ki­

hívja az embereket az utczára. A piaczon 
I kétfelöl emberekből áll a fal. Közbül men­
nek a dissident deákok, valami szomorú 

I deáknötát énekelve. A zöid tóga csüggedten 
lebegteti szárnyát a reggeli szélben ; reng a 
süveg tolla, mint a bucsutintö kéz.

Az asszonyok előrefurakodnak, meg­
esik szivük az arva népen. Kikezdenek sírni, 
zokogni. Es sírnak, de úgy, hogy az ember 
nem bir ellenállni: sir maga is. Ősz fér­
fiak törölgetik a bajszokat : öreg könycsepp 
gördült rá. Elmennek a diákok ! Árván ma­
rad a nagy collegium 1 Ez az érzés kap 
lábra és száll, száll egyik szívből a másik­
ba. Valami szörnyű dolog ez! A város fel­
kezét elveszti. Mivel dicsekednek ezután a 
debreczeni czivisek : ha nem lesz deákság ! 
nem lesz collegium.

És felzug egy egy elfojtott kiáltás, 
asszony! ajakról:

— Bolond a tanács 1 Nyomorultak a 
prédikátorok !

A száztíz deák pedig vonul tovább, 
lassan, komoran, mint a sötét felleg.
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kömlödu, hogy távoli morajt meg ne 
hallhassa, mert e tényezők csak addig 
maradhatnak mostani helyükön, miga 
nemzet és király meg nem értik egy­
mást. Jobb ha tudja a nemzet, hogy 
sötét kilátások vannak. Jobb a való­
színűségnek mereven szemébe nézni. 
A nemzeti akarat úgyis a maga med­
rében folyik, minden lélek akarata egy- 
egy csepp, mely összefolyik és a sok 
cseppböl végre hatalmas lolyó lesz, 
mely a maga utjából elseper mindent, 
midőn eljön majd ennek az ideje.

Adná az isten, hogy a király meg­
értené a nemzetet és hogy a nemzeti 
eszmék megvalósulása és a király hű­
ség közt nincs semmi ellentét, sőt el­
lenkezőleg ott, ahol szabadság és lüg- 
getlenség van, a kettő szorosan össze­
forr.

A kutyainosó . . „
Újabban ismét kimutatta fogafehórét 

vagyis ieketéjét az osztrák fekete-sárga po­
litika, az ország gunyolására. Most, mikor 
a magyar nemzet egy egésszé olvadva küzd 
jogai ervenyesitóséérthadseregében a hagyo­
mányos osztrák czopí, az orczapiritó katonai 
reakczió és a bécsi kéz ellen. A basaskodó 
osztrák ezopfosok hallatlan czinizinussal in­
gerük a nemzetet — rövidlátásuknál fogva 
— önönmaguk ellen. És csodálatos igy volt 
ez a katonai vita tárgyalásán keresztül is : 
kezdve, a nagy port felvert Nessi-féle inczi- 
donsen ; folytatva az osztrák becsi kirendelt­
ségnek — Fehérvárynak az országgyűlésen 
való hetvenkedesével és végre itt vagyunk 
ezen minden igaz magyart, kinek szivébe 
van még egy csep romlatlan magyar vér, 
mélyen felháborító két esetnél ; az egyik a 
szegedi magyar érzésű karmester ügye, a 
mely minden oldaliul megleli világítva e 
lap hasábjain a másik a Bűd Szent Mihályon 
történt, az úgynevezett kutyamosó esete. 
Ezeknek köréből szándékom, némely dolgokat 
megvilágítani.

Az esetet bonczolgatvu mindenekelőtt 
főhadnagy ur Sidvisics káromkodó! talentu­
mával jövünk ellenkezésbe. Na. de erről,

A városház előtt egy kis leány bab 
rálja a kötőjét. Néz, néz a csapatra. Va­
lami úgy csavarja az orrát, mintha tormát 
reszelnének alá. Látja Suba Jancsit — ott 
megy a hátulsó sorban, nagy szomorúan ; 
bár pufók arcza most is szinte nevet. Já­
vor Marinak egyszer csak eltörik a mécsese, 
szipog, kesereg magában, hogy hát már Suba 
Jancsinak cl is kell menni !

A tanács pedig elképedve bámulja ab­
lakon keresztül u menetet, nem meri a kis 
ujját sem megmozdi ani.

Zug a Rákóczi harang. Maliik a deákok 
dala mind távolabbról, múló módon . . .

Az asszonyok, a lányok sirdogálnak.
Egyszer elhallgat a harang. A nóta som 

hallik már. Most. lépték át a deákok a város 
határát.

Mennek, mennek, mint a vándorma­
darak.

Vájjon visszatérnek-e valaha ?
(Folyt, köv.)

DEERE C ZEN

az oldalról ne csipkedjük. Lehet, hogy az 
utolsó Ítéletkor megkapja érte méltó bünte­
tését, a örökkévaló kurtavasat a pokol leg­
mélyebb fenekén, a mit bizonyára meg is 
érdemel.

Hanem megvilág tani igyekszem a kutya­
mosói rendszer ostobaságai, helytelenségét.
A priva,diner —kutyamosó. Mégis pompás név, 
mert kifejezi az igazságot. A privadinernek 
legfőbb foglalkozása, hiába, csak az. hogy a 
fő- vagy hadnagy ur Sipszljét, Snapiját, Da­
liját, mindenféle rendü-rangu, nevű és laj 
taju kutyáit sétáltassa vagy — mint a mai 
eset is mutatta — ölébe hordozza, vagy a 
dunai, tiszai és egyóbb folyamu, vagy ha az 
nincs, kádfürdőkbe kalauzolván, ott körülte 
ő az úszómester, a masseur és a fodrász 
teendőit vegezze. Ez a munka, ha nem va­
lami lázasan siet, kutya és ember egy-egy 
délutánt loglal el. S érteke éppen ebben va 
gyón. Mert különben mivel tölthetné el a 
napot János vagyis Johann ? Megölne sze­
gényt az unalom. Mivelhogy sok dolga nin 
csen neki. Kivéve a hajnali órákat. Akkor 
subiczkol és kefél Johann. De nem izzad 
bele. És ha különben a drágalátos kutyus- 
kának valami baja lesz, meg hül a fürdöoen, 
vagy plane ha a kocsi, melyen a kutyamosó 
derék szittya ölében a kis Mopszlival ül, 
vele együtt felborul és ő is csak erős szer­
vezetének köszönheti, hogy komolyabb baja 
nem lett ellenben az édes kis kutya nyakát 
szegte, hat akkor a főhadnagy ur nem átalja 
meg, holmi pofonűtések, káromkodások és 
olyasminek a hangoztatása után, hogy inkább 
ö d iglött volna meg, minthogy a Mopszli 
meghalt, kikötteini, hogy egészen belekékül- 
sárgul, még talán a halai is környékezi, ha 
bajtársai meg nem mentik és még a meg- 
kinzottnak vérig sértésekép fajdalom pénzt 
doúotl oda.

Így hát megérdemli egy minden emberi 
érzésből kivetkőzött salabakter, hogy neki 
egy önérzetes becsületes magyar szolgáljon ?

De van a kutyamosónak egy más faj­
tája is: a feleseges tiszt kutyamosója. Ez 
aztán bezzeg dolgozik, a jámbor. Inas, szá­
raz dajka, komorna, szobaleany, kukta, mo­
sogatóleány egy személyben. Kincs ; noha a 
liszt ur őt csak havi 16 korona fejében 
kapj a.

A dolog t. i. úgy van, hogy a tiszt a 
kapitányig választhat, hogy mit akar : . havi 
10 koronát szolgatartás czimén, vagy magát 
a szolgát természetben, akit a katonai kincs­
tár lat cl mindennel az uniformistól a me- 
názsiig. Azt hiszem, a választás nem nehéz. 
Alig van tiszt, a ki ne a természetben lüe- 
rált szolgát kívánná. S ezen a réven béke 
idején is vagy 25—30 ezer legény szűnik 
meg fo.yveríorgató katona lenni. Még pedig 
a szine-java legény ; mert képzelhető, hogy 
a tiszt urak nem a buta és ügyetlen ficzkó- 
kat keresik ki a sorból.

Képtelen pazarlása ez a katonai erő­
nek, kivált mikor ennek u pótlására póttar­
talékosok behívását és ujonczlétszámfeleme- 
lést kérnek. Hát még a törzstiszteket és tá­
bornokokat megillető szolga- és lovászhad ! 
Meg a soktéle intézetben és hivatalban szolga 
munkát végző ordináncz ! Ki se futja a 
30 ezerből. S fegyvertelenül jár ez a sok 
erős életrevaló katona. Ellenben boldogta­
lanná kell tenni vagy koldusbotra juttatni 
tenger sok családot a póttartalékosok behí­
vásával és szinte elviselhotetlonne tenni a 
terheket és annyi sok ezer munkás kezet 
elvonni a munkától a most szerencsésen 
visszavert, de jövőre esetleg felelevenített 
ujonczlétszámfolemelési javaslattal.

Ezen csak az az egy segíthet, hogy azt 
a havi tizenhat koronát ne lehessen többé 
emberre váltani. És azért még sem esne ki 
a világkereke és nem marad se egy czipő

subiczkolatlanul, se egy gyerekkocsi tolatlanul, 
se egy kutya mosatlanul . . .

Egyben itt megjegyezzük a ezopfos urak 
okulására, hogy hagyjanak fel a nemzeti és 
az emberi érzelem, szurka-piszkálásával, mert 
magyaránt mondva : előbb utóbb ők isszák 
meg a levelét.

P

Egy szemtanú elbeszélése 
a „Párisi Áruház“ égéséről.

(És a király a sebesülteknél.)
Egy szemtanú a következőket Írja ne­

künk a megrendítő esetről :
Kezdettől fogva csaknem közvetlen- 

közeiről szemtanúja voltam annak a bor­
zasztó pusztulásnak, amelyhez hasonlót a 
Konkordia malom égése óta nem látott a 
főváros s ha amaz nagyobbméretii volt is, 
ezt rémesebbé tette az a körülmény, hogy 
színhelye a város kellő közepe volt, miáltal 
sokkal nagyobb katasztrófától lehetett tar­
tani, de még inkább a szerencsétlen áldoza­
tok és sebesültek nagy száma.

Borzalmasan fönsóges látvány volt az 
amint a hatalmas lángtömbök, végignyaldosva 
a kormos falakat, ijesztő világosságot ter­
jesztettek a sötét éjszakában. Néhány perez 
és a mohó elem egészen elborította a ha­
talmas épületet, melyben áru volt fölhal­
mozva. Mire észrevették a veszedelmet, ak­
kor már jóformán lehetetlen volt menekülni.

Én bent voltam vásárolni az üzletben, 
de mikor a lángok fölcsapődtak (oly várat­
lanul, hogy az emberben megfagyott a ver), 
néhányadmagammal sikerült kifutnom az 
utczára s ettőlfogva onnan voltam tanúja a 
jelenetnek.

Egymásután vonult ki teljes számmal 
a tűzoltóság, rendőrség, mentötestület s a 
katonaság. Lent az utczákon pedig rengeteg 
tömeg verődött össze. Az ég felé csapó láng­
nyelvek az egész varost bevilágítottak s aki 
csuk látta, futott mindenki a tűz színhe­
lyére.

Megrendült az ember és összeszorult 
a szive, hogy mint semmisitik meg az 
emésztő lángok azt a tömérdek, vagyont érő 
áruezikkeket, amelyeket menteni teljes lebe 
tétlenség volt. Mire a tűzoltók megérkeztek, 
akkorra már kigyuludt a szomszéd ház első 
emelete is és felni lehetett, hogy az Onent- 
szállöban is kárt fog okozni a tiiz. De ko­
moly veszedelem fenyegette a Népszínházát, 
a Rókus-kórházut, valamint a Sternberg-czég 
áruraktárát is.

Örökké feledhetetlen lesz azoknak, akik 
látták, mint enyészik el néhány óra alatt 
egy oly hatalmas alkotás, mint ujninöt a 
Párisi Nagy Áruház volt ; mily meddőnek, 
haszontalannak bizonyult a derék tűzoltók 
emberfeletti erőkifejtése ; mily óriási volt a 
pánik azok között, ultik az épületben ben- 
rekedve, nem tudtak, hogy hol és merre ke­
ressék a menekülés eszközeit !

Az emeleti ablakokban időnként ala­
kok jelentek meg. Némelyik élő fáklya volt, 
mások ruhátlanul vagy egy szál ingben in­
tegettek le és jajveszékeltek szivettépöen. 
Ezek számára már nem volt menekülés ; 
az ablakhoz jöttek tehát kétségbeesetten, 
reményt vesztve, félig őrülten. És egymás­
után ugráltak le a negyedik emeletről a 
tűzoltók ponyvájára férfiak, nők, gyermekek. 
Anyák karjukon kis gyermekekkel s a lent 
álló tömeg zajos izgatottsággal, aggódó fé­
lelemmel szemlélte ezeket a halálugráso­
kat. Sokan nem mertek leugrani. Ezek sze­
münk láttára égtek oda. Mások a köve­
zetre ugrottak, halál elől a halálba mene­
külvén . . .

1903. augusztus ‘26.
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Tizennyolcz halálugrás 1
Iszonyatos volt azokat nézni, akik hol­

tan estek a ponyvára vagy akik lélekjelen­
létüket elvesztve, a ponyva mellé ugrottak 

, a rémülettől fejét vesztette mindenki. A 
mentők egymásután szállították a szeren­
csétlenül jartakat a szomszédos kórházba ; 
szenvedő, jajgató sebesülteket vagy borzasz 
tóan összezúzott holttesteket.

Hosszas, megfeszített munka után, mi­
kor mindenki azt hitte, hogy végre sikerült 
a tüzet lokalizálni, ismét kitört a negyedik 
emeleten, de oly vehemensen, hogy ellene 
tenni éppenséggel semmit sem lehetett. Az 
épület megközelíthetetlen volt s jaj lett volna 
annak, aki közel megy. A hulló törmelékek 
bizonyosan halálát okozzák.

Ekkor már csak arról lehetett szó, 
hogy a szomszédos hazakat megóvja«, ami 
többé-kevésbé sikerült is. A Párisi nagy Áru­
ház azonban folytonosan megújuló lánggal 
égett. Mintha sohasem akart volna az a tűz 
kialudni, mintha egy porszemet sem akart 
volna abból a sok portékából meghagyni 1 
Sorra csapódtak ki a lángok egymásután 
minden ablakból és csaknem minden abla­
kon at külön látható volt, mint égett el a 
szobákban levő drága bútorzat, amellett tér 
mészetes volt, hogy emberek is vannak oda- 
ben, akiknek lehetetlen menekülniük.

Nem a viz volt oka a tűz elmúlásá­
nak, hanem az, hogy nem volt több anyag, 
amely a lángokat tovább éleszsze. A fojtó, 
terhes füst betöltötte az utczák légét s 
mikor ezeket Írom, a tegnap még tündér- 
fenyben úszó hatalmas palota helyén immár 
megszenesedett, sivár, puszta falak mero- 
deznek az ég felé. Többet nem tudtak meg­
menteni, azokat pedig nem tudták meg
emészteni a mohó, falánk lángok.

*

Pontban délelőtt 10 órakor jött a Ró- 
kuskórház igazgatóságához telefonértesítés a 
kabinetirodából, hogy a király a sebesülte­
ket megfogja látogatni. Tizenegy órakor ka­
tonaság es rendőrség körülálta a Rókos- 
kórhaz körüli teret és a kerepesi-ut mind a 
két oldalát.

Egynegyed tizenkét órakor éles kürtjei 
és hangos vezényszó jelezte, hogy jön a 
király ! Két udvari fogat jött. Az elsőben ö 
Felsége ült a hadsegédével. A Szent Ró- 
kus-kórháznál gróf Khuen. Márkus főpolgár­
mester, Rudnay Béla főkapitány és dr. Mül 
ler Kálmán kórházi igazgató fogadták ő 
Felségét.

Rudnay főkapitánytól a tűz kitörése 
okáról kérdezősködött királyunk, mire a lő- 
kapitány azt válaszolta, hogy csak a hol­
nap megtartandó alapos tüzvizsgalat után 
lehet biztos véleményt mondani, de már 
eddig megállapítható az, hogy a tűz vigyá­
zatlanságból keletkezett.

Markus főpolgármestertől azt kérdezte 
ö Felsége, hogy hány halott és hány sebe­
sült van eddig ?

— Tizenkét halott és öt súlyosan se­
besült, — felelte a főpolgármester.

— És benn az épületben szintén töb­
ben elvesztek ? — kérdezte ismét a király.

— Eddig még csak egy elégett holt­
testre találtak, de hogy hány lehet a ro­
mok között, azt még most nem lehet tudni, 
— hangzott a főpolgármester válasza.

Dr. Müller Kálmán főigazgatótól a se­
besültek állapota felől kérdezősködött s azt 
az óhaját fejezte ki, hogy látni kívánja őket.

A sebesültek az első emeleti 30. és 
31. számú szobákban fekszenek. Már csak 
5 sebesült fekszik benn. Két férfi es há­
rom nő.

Az osztály kezelőorvosa, dr Fischer 
Sámuel kalauzolta ö Felségét.

Legelőször a férfiosztályra mentek.
A 31. száma szobában a 13. számú

ágyon fekszik Soós István tűzoltó, fiatal 
gyerekarczu ember. Ájultan hoztak be s 
még mindig eszméletlenül fekszik. Ö Felsége 
sokáig nézte s szótlanul ment Glück Sán 
dorhoz, aki a 17. számú ágyon fekszik. A 
feje egészen be van kötözve, csak a véres, 
egészen kidagadt szemei és a szája látszik a 
kötelékek közül.

— Hogy érzi magát és hogy menekült 
meg ? kérdi a király.

Nagyon beteg vagyok Felséges 
uram, fáj a fejem és az egész testem.

— Öii is úgy ugrott le az emeletről ?
— Nem Felséges uram ! Én az üzlet 

félemeleti helyiségeben voltam elfoglalva, a 
mikor a tűz kitört. A rendes utón akartam 
menekülni, de a csigalépcső már lángban 
állott, lehetetlen volt lemennem. Arra be­
mentem egyik félreeső szobába, de a lángok 
oda is hamar becsapódtak s a faalkatrészek 
ropogva kezdettek égni. Kirohantam, mert 
tudtam, hogy az ajtó mellett egy feszitő vas 
van, amelvlyel a ladakat szokták felfeszi'eni. 
A feszilövassal aztán kivágtam a falban levő 
vízvezetéket, amelyből vastag sugárban dőlt 
aztán a viz. Este 11 óráig voltam a szo­
bában, amig a szomszédos 40-es számú 
házból a tűzoltók átvágták a falat s meg­
mentettek.

— No csak nyugodjon most már, mon­
dotta ő Felsége, adjon hálát az Istennek 
szerencsés megmenekülés eért !

A férfiosztályról a női osztályra ment 
ő Felsége ; a 31. számú sgobaban fekszik a 
három sebesült nő. Az 5-ös számú ágyban 
fekszik Mátyás Gizella, akitől meneküléséről 
és arról kérdezősködött ö Felsége, hogy volt 
bátorsága leugrani ?

— Nem tudom én, — mondotta a 
leény — féltem, hogy megsülök, hát inkább 
leugrottam !

Spira Adél a 13. számú ágyon fekszik 
és alszik. Mikor a fogadó bizottság elmon­
dotta, hogy az anyja meghalt és a testvére 
is, akkor ö Felsége szemeiből kicsordult egy 
fényes könycsepp.

Korbányi Emma alig tudott felelni a 
kérdésekre, amiket ö Felsége hozzá intézett. 
Müller főorvos mondotta el, hogy a leány a 
negyedik emeletről ugrott le s mikor behoz­
ták, nem tudott beszélni, meg volt némulva. 
Ma délelőtt nyerte csak vissza beszélő képes­
ségét némileg.

— Nem ugrottam én le, egy tűzoltó 
hozott le kötélen — s a leány csökönyösen 
megmarad állítása mellett.

— No csak nyugodjon meg, leányom, 
az Isten megsegíti, néhány nap múlva egé­
szen egészséges lesz.

Amikor már kimentek a látogatók, Kor- 
bányi Emma arr t kérte tudósítónkat, hogy- 
irjon a nénjének egy levelet, hogy ö nem 
évelt meg s fel is irta nagy szarkaláb be 
tűkkel a következőket :

Özv. Hlepkó Józsefné.Élek, nem égtem 
el. Korbányi Emma.

A kórházból ö Felsége gyalog ment 
az égés színhelyére s ott mindent meg­
nézve, ült kocsiba s a nép eljenzése között 
hajtatott el.

Kossuth.
Minden esztendőben, kalász-termő nyáron, 
Nagy ünnep virrad fel, nagy Magyarországon, 
Kossuth Lajos neve 
Napja ragyogása,
Kossuthnak a lelke 
Száll a levegőbe’,
Hogy népét megáldja.

Megáldja a népét, megáldja hazáját,
Hősi vértől ázott minden kis parányát;
És az ő áldása

Megfogamzik rajtunk;
Biztató sugára 
Lelkünk vágyódása:
Régi szabadságunk.

Régi szabadságunk az a dicsőséges,
Soha nem hervadó hirvirággal ékes. 
Felragyog az égen 
Megváltásul nékünk;
Tiszta derűjében 
Éledő reményen 
Tűnik szenvedésünk.

Szabadság fajának kihajt a virága 
Lehull az idegen átkos zsarnoksága, 
Száműzve örökre,
Ősi nemzetünkről;
Daljak nemzedéke 
Kel uj győzelemre 
Magyar föld öléből.

Diadal szavától hangos lesz az ország ; 
Felrepül a bérezre, betölti a rónát 
Harsonák zengése :
Régen várt boldogság ;
Mert immár letelve 
Százados küzdelme :
Győzött az igazság !

Győzött az igazság, szent joga hazádnak : 
Fényé életednek, martyrkoronádnak, 
Dicsőség útja 
Fel a menyországba,
Nemzetünknek atyja !
... Hű népednek ajka 
A te dicső neved mindörökre áldja.

Incze Béla.

NAPI HÍREK.
ünnepség a vármegyei függetlenségi 

párt elnökénél.
Szép kettős ünnep volt tegnap 

este, Lajos nap estéjén Veszprémy 
István haj du hadházi ügyvédnél, föld- 
birtokosnál, a hajdv.vármegyei függet­
lenségi párt köztisztelt és szeretett el­
nökénél. Veszprémy István díszes nya­
ralót építtetett a h aj d uh ad házi vén­
kerti mintaszölötelepén és azt avatta 
fel nagy vendégkoszoru jelenlétében, 
egyidejűleg Lajos napjának alkalmából 
hazafias kegyelettel áldozván nagy 
Kossuth Lajosunk örökdicsö emlékének 
is. A pompásan sikerült kettős ünnep­
ség u vendégszerető uriháznál igen 
lelkes és hazafias hangulatban folyt 
le. Hajduhadház polgárságának, elöl­
járóinak szinejava részt vett a szép 
baráti összejövetelen és többen Deb- 
reczenböl is. Az igazi magyaros áldo­
más lefolyásáról lapunk közelebbi szá­
mában fog jelenvolt munkatársunk 
részletesebben és érdeme szerint meg­
emlékezni.

A Csokonaikörből.
Kardos Albert a Csokonai-kör titkára, 

visszatért nyaralásából s ismét átvotte a 
titkári teendőket.

Országostornafinaep Debreczenben.
A debreczeni Torna- és Kerékpáros 

Egyesület szeptember végén vagy október 
elején országos athletikai versenyeket ren­
dez. A programmon az athletika minden
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ágán kívül kerékpár- és labdarugó-versenyek 
is szerepelnek. Laszgallner Kálmán elnök 
és az egész vezetőség inár napok óta per­
ui anoncziában vannak s szorgalmasan buz­
gólkodnak a versenyek sikerének előkészí­
tésén.

Mi lesz a vármegyei telefonnal ?
Egy elaludt ügynek rázogatjuk meg a 

bölcsőjét. Hátha sikerülne felriasztani az 
aluvó gyermeket. A vármegyei telelőn építés 
nagy fontosságú kérdése ez. Közigazgatási, 
közbiztonsági, gazdasági és kereskedelmi 
érdekekből egyenlőképpen fontos és kívá­
natos. A vármegyei telefon hálózatnak kiépí­
tésé, melyre úgy a vármegye, miként más 
testület is nagyobb összeget szavazott meg. 
Úgy látjuk, hogy hiába 1 Mert a vármegyei 
telefon kiépítése még mindig az első kez­
deményezés fokán van, sőt ott teljesen meg­
akadt. Tisztelettel kérdjük, kicsoda ezen 
közfontos ügyben az altató dajka "? Továbbá 
hogy mikor szándékoznak már a vármegyei 
telefon kiépítéséhez hozzá fogni, mert már 
tökéletesen elég volt ebből a Pató Pálos- 
kodásból.

A Bocskay telep fejlesztése.
A hajduhadházi sivó homokbucz- 

kák között ma már virágzó szép és 
népszerű szölötelep, a Bocskay hegy­
község. hová (mintegy 240 hold te­
rületen) dcbrcczcni, mint hadházi bir­
tokosok dúsan termő szülőket telepí­
tettek és csinos nyári házakat építet­
tek. Most pedig Dcbreczen és 11 aj dű­
li adluiz egyik legkellemesebb kiránduló 
helyévé akarják berendezni ezt a szép 
telepet. Ugyanis az elmúlt vasárnap a 
hajduhadházi közbirtokosok és a Bocs­
kay hegyközség számos birtokosa, 
nagyobbrészt dcbrcczeniek, gyűlést tar­
tottak. Ezen a gyűlésen fontos mcgál- 
lagodásokat hoztak. Ugyanis a Bocs­
kay teleppel közvetlen szomszéd, Ká­
sacsere cziinü remek szálas erdőt 
(mintegy 12 holdnyi terület) huszo­
nöt évre kibérelték a hadházi közbir­
tokosságtól. Egyszersmind — jelenté­
keny tökével — társaságot alapítottak 
a végből, hogy ezt szálas erdőt séta­
helynek, játszóhelynek rendezik he. 
Olt vendégfogadót építenek, melyben 
a Bocskay-tclep birtokosok saját tiszta 
termésű borukat fogják méretni. Es 
hogy a kirándulásokra még kelleme­
sebbé tegyék ezen helyet, ott fürdő­
helyiséget is építenek. Mi a magunk 
részéröl is elismeréssel és örömmel 
emlékezünk ezen vállalkozásról, mert 
a dcbrcczeniek kedves, kellemes vasú­
ton könnyen megközelíthető kiránduló 
helyet nyernek a már manap is nép­
szerű Bocskay telepben és a telephez 
csatolt erdei kiránduló helyen.

Kossuth Lajos ismeretlen levele.
Egy Hajdúszoboszlói negyvennyolczas 

honvédörmester, Juhász Forencz, régi iro­
mányai között Kossuth Lajosnak egyik le­
velére akadt. A nagy kormányzó levele 1849.

június havában kelt és Fenyvesi Kálmán 
hajdúsági utbiztoshoz Íródott, ki, mint a 
nemzetőrök toborzója, ekkor már több és 
nagy szolgálatot tett a nemzeti ügynek. Jú­
niusban már a szabadságharcz csillaga bu­
nyóban, leáldozóban volt s a nagylelkű Kos­
suth még mindig honvédéinek diadaláról ál­
modozott, mint ezt a levélnek következő része 
bizonyítja :

Istenurunk engedőimével mégis győz a 
mi igazunk. Folytassa csak, kedves és igen 
t. barátom, a dolgait úgy, mint eddig tévé, 
a mi legnagyobb örömünkre. Azon az ál­
dott magyar földön meg megvillanak me­
részen a szemek s nemcsak a szív dobog, 
de a kéz is megragadja a kardot. A to­
borzásától szóló híreket küldje be egyene­
sen hozzám és ha lehet, gondoskodjék az 
ujonezok felszereléséről . . .

Juhász Forencz a hat oldalra terjedő, 
becses kéziratot a gr. Kreith-féle crcklye- 
muzeumnak küldötte tel.

Tűz a Teleki ntezán.
Tegnap este a Teleki utczán istálló 

tűz volt. - Mar elmúlt 8 óra, mikor a kis- 
templomban félrevertek a harangot. A tűz­
jelző mécses délkeleti irányt mutatott. A 
tűzoltóság a jelzett irányban azonnal kivo­
nult. A tűz Nagy Lajos hentesnek Teleki- 
utc/.a 8. sz. házában volt. Az udvar végében 
levő istálló teteje gyuladt ki s a száraz tető 
mar lángokban állott, mikor a tűzoltóság 
megérkezett. Publig Ernő helyettes föpa 
rancsnok oly ügyesen vezette az oltást, hogy 
a tűz tovaterjedésének alig negyed óra 
alatt elejét vették. Az istállóban egy ló is 
volt, .’iiulyot csak nehezen lehetett összeégve 
a lángok közül kimenteni. A lovat azon­
nal ápolás ala vették. Az oltást nagyban 
akadályozta az összecsődült nagy néptömeg. 
Megemlítjük itt, hogy nagy fe háborodást 
keltett az, hogy a vizhordó kocsikon nem 
volt lámpa s csak véletlennek köszönhető, 
hogy a sötét utczakon el nem gázolt vala­
kit a gyorsan rohanó kocsisor. A lámpa 
hiánynak az az oka, hogy a tűzoltóság viz­
hordó kocsijai egesz nap az utczákat locsol­
jak és csak késő este mennek a laktanyá­
ba. Így aztán tűz eseten nincs idő a kocsik 
fölszerelésére. Bizony jó volna, ha venne a 
város nehány locsoló kocsit és nem vonná 
el a vizhordó kocsikat rendeltetésüktől.

Talált kézi bőrönd.
Az ov. ref. temetőben egy különböző 

tárgyakat tartalmazó — nagyobb fajta kézi 
bőrönd találtatott, tulajdonosa igazolás után 
az 1-sö kér. rkapitányságnál átveheti.

Kié a 10,000 korona?
Az a kérdés foglalkoztatja még mindig 

a jogászokat, hogy kié az a 10,000 korona, 
umelylycl Szapáryék Pap Zoltánt meg akar­
ták vesztegetni. Közöltük nemrég, hogy egy 
kiváló jogász felfogása szerint a pénz fölött 
a Ház szabadon rendelkezik. Ezzel szemben 
most más részről azt vitatják, hogy helye­
sen nyilatkozott Miklós Ödön, a parlamenti 
vizsgáló bizottság aleinöke, mikor kijelen­
tette, hogy a pénz Pap Zoltán tulajdona. 
Ezt az álláspontot igy indokolják meg : Pap 
Zoltán a 10,000 koronát tradiczió utján 
megszerezte ; a pénzre teljes tulajdonjogot 
szerzett, amelyet ő senkire át nem ruházott 
mert az a kijelentése, hogy: „Ezt a pénzt lete­
szem a Ház asztalára“, a tulajdonjog átru­
házásának már azért sem tekinthető, mert 
ebben a nyilatkozatban határozott termé­
szetű vagy jogi személy nincs megnevezve.

a pénzt gróf Szapáry László elajándékozta 
bizonyos föltétel mellett. Igaz, hogy Pap 
Zoltán a kikötésnek meg nem felelt, de addig 
áruig Szapáry ezen az alapon nem indít 
port, az ajándékozási szerződés perfektnek 
tekintendő.

A M. E. egyik munkatársa megkér­
dezte ebben az ügyben dr. Pap Zoltánt is, 
akinek meggyőződése és jogi véleménye sze­
rint a 10.000 korona fölött egyedül ö ren­
delkezhetik. mert az a pénz már a jogos 
tulajdona. Természetesen hozzáfűzte azt is, 
hogy ezzel távolról sem értette azt, mintha 
a pénzzel a saját érdekében kívánna ren­
delkezni, hanem tőle függ, hogy a most gaz­
dátlan pénzt milyen czélra fordítsák Gróf 
Szápáry már csak azért sem rendelkezhetik, 
mert a Ház elnöke neki felajánlotta a 10.000 
koronát, a gróf azonban kijelentette, hogy 
a rendelkezési jogról lemond.

A miniszter és Debreczen költség- 
vetése.

A városi tanácsnak is, de meg a 
miniszternek is ugyancsak meggyűlt a 
baja az idei költségvetéssel. Három 
Ízben volt már ez a költségvetés 
a miniszter elölt, de végérvényesen 
még ma sem intézték el, illetőleg a 
tanács nem tudja mitévő legyen, mert 
a miniszter nem akarja jóváhagyni a 
közgyűlés ama határozatát, melylyel 
Márton Imre indítványára kimondotta, 
hogy az alapokból kölcsönvett össze­
geket nem az eredetileg megállapított 
terv szerint fizeti vissza, hanem éven­
ként 2"/„-ot fizet 50 éven át. A minisz­
ter ezt nem hagyta jóvá, ki mondva, 
hogy törvény szerint a közgyűlésnek 
nem volt joga az eredeti tervezetet 
megváltoztatni. Ugyanekkor felhívta a 
miniszter a tanácsot, hogy a költség- 
vetés keretébe a régi törlesztési terve­
zetet állítsák be. A legutóbbi közgyű­
lés a miniszter eme leiratát nem vette 
tudomásul, újból felirt, hogy ragasz­
kodik a közgyűlés határozatához. A 
miniszter döntése tegnap reggel érke­
zett a városhoz. A miniszter újból ki­
jelenti, hivatkozva a törvényre, hogy 
nem engedi a régi tervezetet megvál­
toztatni és még azt is kijelenti, hogy 
a városnak nem is volt joga újból 
felírni e miatt a miniszterhez. A ta­
nács most már nem tehet mást, mint­
hogy meghagyja, illetőleg beilleszti a 
költségvetésbe a régi tervezetet és 
megállapítja, mennyi lesz hát ez évben 
a pótadó ?

A városházáról.
Veesey Imre főjegyző polgármester he­

lyettes, szabadságáról hazaérkezvén, átvette 
hivatala vezetését.

Samu napja.
Ma van Samu napja. Városunk Samujai

közül sokan fejezték ki szerencsekivánataikat 
szeretett képviselőnknek Bakonyi Samunak, 
Csóka Samu tanácsnoknak, kik távol van­
nak a várostól, továbbá Kardos Samu ügy­
védnek. Boczkó Sámuel főkapitányt a tanács 
Kovács József polgármesterrel az élén testü­
letileg kereste fel a főkapitányt Macsi birto- I kán, hogy szerencse kivánatait előtte kifejezze.
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Püspöki bácsi haldoklik.
Kgy rési magyar színész végóráiról 

emlékezünk. Országszerte (ismerték Püspöki 
Imrét, mint tipikus és tehetséges régi szí­
nészt ; de kiváltképpen Debreczenben és a 
debreczeni színháznál volt népszerű, hol 
ifjú színész korától agg napjáig sikeresen 
működött és mint komikus színész a kö­
zönségnek midig igazi ke ivencze volt. Imre 
bácsi,°Püspöki bácsi volt a neve mindenhol, 
a merre csak megfordult kedélyes öreg ur, 
kiről számos tréfás esetek is keringenek. De 
most ncmuljon cl minden tréfa. Haldokló 
ember felöl Írjuk ezen hirt. Püspöki Imre, 
az öro<r magyar színész, a közkórház egyik 
beteg szobájában haldoklik. Napok óta ví­
vódik már nehéz harezot a halállal, de teg­
nap különösen roszra lordult állapota. Dél­
után már felvette az utolsó kenetét s azóta 
minden pillanatban várják a halálát. Püs­
pöki három évvel ezelőtt ment nyugdíjba j 
és azóta folytonosan betegeskedik. Egy hét- ] 
tel ezelőtt ‘ szállították ki a kórházba és j 
most mar nincs reménység reá, hogy a: 
betegszobát élve elhagyhassa. Haldoklásá­
nak hire az egész városban mély részvétet 
keltett és úgy lehet, hogy mire e sorok 
nyomtatásban megjelentek, már a földi si- 
raloinvülgyből megszabadult az öreg színész, 
aki egy kivesző tipu-z képviselője volt.

I
Egy derék honvédtiszt betegsége.
A debreczeni 3-ik honvédgyalogezred 

egyik kivaló tisztje LaurencHcs százados; 
súlyos betegen fekszik lakásán. A kivaló ka­
tona napok óta eszméletlenül fekszik. Kezelő 
orvosai mindent elkövetnek, hogy megment­
sék, a mi az életerős fé. fiúnál valószínű is.;

szatartják deczember végéig. Ennek az 
intézkedésnek oka a politikai helyzet­
ben rejlik. A parlament nem szavazta 
meg az ujonezokat, sorozni idáig nem 
lehetett s mivel hadsereg nélkül nem 
maradhatunk, szükség van a szolgálat­
ban levő katonákra. A mostani zava­
ros külpolitikai viszonyok között a 
hadügyi kormány nézete szerint a had­
sereg békelétszámát tömeges szabad­
ságolással csonkítani nem lehet.

A Kossuth dalkör ünnepi estélye.
A Kossuth-dalkör tegnap előtt este 

Lendlbauer Kálmán vendég'öjóben Kossuth 
Lajos emlékezetére összejövetelt tartott, a 
melyen Kossuth emlékezetét dr. Bacsó Dezső 
ügyved magasztalta szép beszédben. A kör 
egyben táviratilag üdvözölte védnökét Kos­
suth Ferenczet. A Kossuth-dalkör c hó 20-án 
dalestélyt rendez a Bikában.

Gyilkosság Hajdudorogon.
Hajdudorogon Mezei István napszámos 

összetalálkozott a korcsmában Bogdán Janos 
gazdával, a ki szeszes állapotban pálczajával 
hadonászni kezdett előtte, hogy így elveri, 
úgy elveri, addig addig, trig Mezei türelmét 
vesztve, zsebkésével mellbeszurta. Bogdán a 
szúrástól összeesett, Mezei pedig a véres 
kést megtörülve, zsebretette s a csendör- 
laktanyaba menve azt mondta : — leszúrtam 
egy embert, fogjanak ei. A csendörörs letar­
tóztatta s az esemény helyére sietve, a 
sebesültet már orvosi ápolás alatt találta, a 
ki belvérzés következtében nemsokára meg 
is halt.

Személyi hir . . .A magyar munkanyelv.
A B. H. irja a következőket : Régi 

dolog, hogy iparosaink munkaközben sok 
német eredetű kifejezést használnak, bár 
mindegyikre van jó magyar szavunk. Lep­
ton-nyomon fölhangzik a sraubni, a klopfo- 
iás, a furnér, a pallérozás és sok más egyébb 

kifejezés, a minek genezisével ugyan 
, „..gha van tisztában a segéd, de erősen 

rosban a tífusz járványszerüleg fellé- használja, mert mesterétől tanulta. Az állami

Kovácsi Miklós István, Clevelandi (Ame-j 
rika), ügyvéd és közjegyző Debreczenben 
időzik.

Nincs tífusz járvány.
Egyik reggeli laptársunk riasztó 

hirt közöl. Azt újságolja, hogy a vá-

pett és szedi áldozatait. A főorvosi 
hivataltól nyert értesülésünk szerint 
semmi veszély nincs és még jele sincs 
a tífusz járványos jellegének. Mint
min ien évben, úgy az idén is julius! állapoton segítenek

ipariskolák már hosszabb idő óta küzdenek 
e németes szellem elleti, de mivei a magyar 
iparosok javarésze nem az allaini iparisko­
lákból kerül ki, hanem autodidakta nem mu­
tathattak fül jelentős eredményt. Ezen az

most a budapesti asz- 
augusztu -ban szórványosan fordul elő talossegédok, a kik egyesületükben a teg- 
nehány eset, de az eddigiek mind! napi délután folyamán kimondottak, hogy

euyhe lefolyásnak voltak és veszélytől 
egyáltalán nincs mit tartani.

Iskolai beiratások.
A helybeli statusquo izr. hitközség is­

kolájában a behatások í. hó 30 án azaz 
vasárnap kezdődnek és szept. hó 4 ig tar­
tanak. Beiratási helyiség az izr. hitközség 
irodája, Kúpolnási utcza, délelőtt 8 -12-ig. 
A tanév ünnepélyes megnyitása szept. hó 
4-én pénteken d. e. fél 9 kor lesz a Deák- 
Ferenczutczai nagytemplomban.

Nem bocsátják haza a katonákat.
Régi szokás, hogy azokat a ka­

tonákat, a kik három esztendei szol­
gálatukat az év végén kitöltik, már a 
szeptemberi hadgyakorlatok után, még 
mielőtt az ujonezok bevonulnak, sza­
badságolják. Az idén, mint a Katonai 
Rendeletek Lapja jelenti, ez nem fog 
megtörténni, hanem a katonákat vis-

munkaközben csakis magyar szakkifejezése­
ket használnak ezentúl es különös gondot 
fordítanak arra, hogy az inasok a német ki­
fejezéseket soha se hallják s igy cl ne sa­
játíthassák. A német szakkifejezéseket pótló 
magyar szavak jegyzékét az egyes műhelyek­
ben kifüggesztik s a határozatot pontos meg­
tartásának ellenőrzésére a mestereket ké­
rik föl.

Az apja után.
Garibaldi Menotti, a nagy Garibaldi­

nak most elhunyt kicsiny fia, nem volt hős, 
nem volt nagy hadvezér, de egy kétségte­
lenül volt : jó atya. Ékcsszóló bizonyíték 
erre az a nagy bánat, amivel leánya, Gari­
baldi Gemma gyászolja. Gemma — mint 
Rómából jelentik — nem akarta túlélni 
édes atyjának halálát. A forró gyermeki 
szeretettől ösztökélve, utána akart _ menni a 
fekete semmibe, az elmúlásba. Öngyilkos­
ságra szánta magát. Épen kinyitotta az eme­
leti lakás ablakát, hogy a halálos ugrást 
megtegye, amikor oclépott a szobába édes 
anyja. Az anya és leánya között szomorú

viaskodás fejlődött ki, mert a halálra szánt 
leány nem akar letenni sötét tervéről és 
mar már kiszakította volna magát a vissza­
tartó kezekből, amikor az asszony segélyki­
áltásaira berohant emberek közbeléptek 
megakadályozták az öngyilkosság elköveté­
sében. A gyermeki ragaszkodás e megható 
példája egész Olaszországban nagy részvé­
tet keltett és azt kell hogy ébresszen min­
den szívben, amely a nemesebb emberi ér­
zéseket megbecsülni tudja.

A ezopf.
Bizonyos kérdésekben, amelyek semmi­

képen som világrengetők, csodás makacssá­
got mutatnak a mi udvari köreink. Ezeknek 
kedvéért pedig a mi főhatóságaink, pláne ha 
közös hivatalok azok, amilyen például a 
külügyminisztérium is. Legújabban gróf Kó­
nya- Elemérnének, a korábbi Stefánia fö- 
herczpgnönek a rangkérdése okozott, a kiil- 
ügy in misztérium beli kis és nagy uraknak, 
rettenetes gondokat. A volt trónörökösnének, 
mikor a magyar gróf nejévé lett, tudvalevő­
leg le kellett mondania az előbbi rangjáról 
és a cziméről is. Kimondotta hat a külügy­
minisztérium, hogy Stefániát nem illeti meg 
többé a „fenség es királyi harczegnö“ cziin. 
Osztrák szempontból nézve, lehet, hogy igaz, 
mivelhogy a trónörökösné nem „egyenrangú* 
házasságot kötött — szerintük. Á magyar 
törvények azonban nem ismerik az ellélo 
nem „ebenbürtig“ házasságot, de különben 
is Stefánia, mint a belga király leánya igenis 
lenség. Ezt a czimet melyet a belga 
alkotmány biztosit számára — hogyan veheti 
hát el tőle Becs ? Sehogyan. De mégis elakarja 
venni. Legalább ennek bizonyítéka az itt 
következő, máig is függőben levő kínos ügy : 
A belga államügyész abban az örökség! perben, 
melyet Stefánia folytat anyai örökségéért, 
néhány ügyiratot küldött nemrég, hogy azo­
kat a közös külügyminisztérium utján jut­
tassák el Lónyay grofnehoz. A megkeresés­
ben Stefánia, mint belga királyi herczegnő 
és fenség szerepelt. A külügyminisztérium 
e ezimzest nem találta „megfelelőnek“ s 
épen azért helyesbítés vegeit visszaküldte 
az iratokat a belga ügyészséghez. Onnan 
azonban azzal jöttek vissza az akink hogy 
a czimzés a belga alkotmány értelmében 
helyes s azon változtatni nein lehet : 
Stefánia most is belga királyi herczegnő és 
fenség. Illetékes helyről hívták fel a külügy­
minisztériumot, mely erre látszólag megadta 
magát. De csak látszólag. Mert átvette az ira­
tokat, de mégis azon töri a fejé*, miképen 
lehetne a dolgot valamiképen úgy intézni, 
hogy ne álljon fenn a látszat sem, mintha ö 
is elismerné Stefániának királyi hcrczcgnöi 
és fenség voltát. Mig ennek a módját meg 
nem találjék, Stefánia nem juthat a belga 
iratok birtokába.

Carmellini estélyek a Bikában.
Az Angelotti mulatóban a nagyszámú 

közönség most 2 nap óta rendkívüli erezet­
ben részesül, a mennyiben az itten olyan 
előnyösen ismert Carmellini bűvész es gon­
dolat olvasó a mulatóban vendégszerepel. 
Pompás szórakoztatást szerez bűvészet! mu­
tatványaival, gondolatolvasásával pedig cso­
dálatba ejti a közönséget. A posta 1000 év 
múlva meg épen szűnni nem akaró tapso­
kat hozott a kiváló művésznek. A Carmel­
lini még csak ma és holnap lep fel s ajánl­
juk annak megtekintését, mert olyan élve­
zetes esték, mint a minőket ö nyújt, rit­
kán tapasztalhatók.

Stone Alex bankirodáját
Széchónyi-u. 19 sz alá (bejárat Simonffy-u. 
20.) helyezte át. Törlesztéses és mindenfele 
kölcsönöket legelőnyösebben eszközöl.

‘•A''
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IRODALOM.
Dal a dalról.

Mesék tündére, száz csodás alakban ;
Ez vagy to dal !. . . Itt a leányka ajkán 
Most fakadó, bimbózó szerelem ;
Amott örök bút siró sziveken :
Az elhaló, legutolsó sóhaj tán !

Most templomok felséges boltozatját 
Csapdossa szárnyad szent zsolozsmaképpen ; 
Majd munkazajjal váltasz egy tanyát,
Vagy zörgeted a csárdák ablakát,
S jársz andalogni puszták közepében.

Most kis tilinkő hangja vagy csuk,
Sövény kerítés jázmin bokra mellett,
S merengve mig hallgat leány belül : 
Patyolat ágyán könyökére dűl,
S úgy álmodik rajtad csókot, szerelmet ! . . .

Majd büszke szózat, harczok viharában, 
Egyszerre zúgva ezrek ajakéról,
Keményre edzi d a kardot, szivet :
A zászlót győzelemre úgy viszed,
S zengesz apotheózist — a halairól ! !

Szabolcsim Mihály

Közgazdaság.
Szőllősgazdák értekezlete.

(Levél.)

A Magyar Szőlősgazdák Országos Egye­
sülete vasárnap tartotta első gyűlését Nagy­
varadon a gazdák nagy érdeklődése mellett. 
Sok és súlyos panasz, amely a gyűlésen el 
hangzott a bortermelők ajakéról, akik most 
újra válságos helyzetbe jutottak, akár csak 
a fill oxer a puszitása után. A szöllök ujjá- 
ültctése rengeteg költségbe került, a bort 
pedig most alig vagy csak potom áron fog­
jak értékesíteni. A szőllősgazdák egyesülete 
czéljaul tűzte ki, hogy mozgalmat indít a 
termelők érdekében a boritaladó le­
szállítása, az olasz borbehozatal mcggatlasa, 
kivált pedig az agrárkölcsön elviselhetetle­
nül terhes feltételeinek megváltoztatása tár 
gyaban. E czélokat szolgálta a nagyváradi 
gyűlés is, amelyen elhatározták, bogy a 
kormányhoz a guzdak e bajainak orvoslása 
végett feliratot intéznek.

Az elnöki székben Bernáth Béla, a szö­
vetség alelnöke ült.

Bernáth Béla lelkes, nagyhatású be­
szédbe'.: köszöntötte az értekezletet.

A napirend első pontjának előadója 
dr. Brucker Jenő volt, aki az egyesület 
munkaprogrammjat ismertette. A magyar 
szőlőbirtokosok helyzetén három irányban 
kell segíteni. Első sorban a termelést kell 
olcsóbbá tenni, másodszor a fogyasztást kell 
emelni, harmadszor a jobb értékesítésről 
kell gondoskodni. Nálunk a szőlőkultura 
még sok kívánni valót hágy maga után, 
egy holdon nem tudtunk oly termésered­
ményt elérni, mint a fejlettebb kultúrájú 
külföldön. Szőlőinket még nem növeljük 
kellő szakismerettel. A fogyasztást úgy kel 
lene emelni, hogy az italadót leszállítanák, 
a házi fogyasztás után jaró adót teljesen 
törölnék, a pálinkára pedig sokkal nagyobb 
adót vetnének. Jellemző, hogy a pálinka 
adója külföldhöz kepest nálunk aránytalanul 
csekély. Emelné az értékesítést a magyar 
bor hitelének helyreállítása külföldön, de hát 
ez évek sorúba fog kerülni, mert boraink 
hírnevét a sok hamisítás teljesen elrontotta. 
Erős érveket sorolt föl a boritaladó loszál-

D E B R E C Z E N

litása mellet', amely külföldön nem is lé­
tezik s nálunk a termelést és fogyasztást 
teljesen megbénítja. Határozati javaslatot 
nyújt be. mely szerint a szöilősga dák or­
szágos egyesülete kívánatosnak tartja :

1. A boritaladó leszállítását, a házi 
fogyasztási adó teljes eltörlését.

2. Az egész országban egységes bor­
italadó behozatalát, mert az most egyes 
vidékeken különbözik.

3. A boritaladó után kivetett községi 
pót'ék eltörlését.

4. A lőre teljes adómentességét.
5. A szólök okszerű kezelését nehezítő, 

drágító törvények megváltoztatását és ha 
fályon kívül helyezését.

6. A borfogyasztási adó bérbeadásá­
nak megszüntetését.

A határozati javaslatot egyhangúlag 
elfogadták.

Legnagyobb érdeklődéssel a napirend 
harmadik pontja, a kölcsönügy reformja ta­
lálkozott. Molnár Imre jogakadémiai tanár, 
a nagyváradi hegyközség elnöke, nagyjelen­
tőségű beszédet mondott, melyben az ag- 
rárkölcsönröl szóló 1886. évi V. t.-cz. re­
formjának égetően sürgős voltát bizonyít­
gatta. Elismeri, hogy a kormányt e törvény 
megalkotásánál a legjobb szándék vezette, 
azonban a gyakorlatban a kölcsön a terme­
lőkre rendkívül hátrányosnak bizonyult. Az 
agrárkölcsön a legdrágább, mert először is 
5 és fél százalékért adjak, félszázalék ke­
zelési dijat levonnak, levonnak továbbá tiz 
százalékot a tartalékalapra, amiért csak 4 
perczentet fizetnek vissza. Ez összesen csak 
8 százalékra rúg, azonkívül a kölc-önt nem 
is lehet hamarább lefizetni a törlesztési 
időtartamnál, mert az rendkívüli költséggel 
jár. Tizenhét millió agrárkölcsönt osztott 
szét az állam, de ezzel még azok hitelét is 
elvelte, akik nem élnek e kölcsönnel, mivel 
ez a kölcsön a törvény értelmében minden 
más kölcsönt megelőz s igy a pénzintézetek 
még első helyre sem mernek a szőlősgaz­
dáknak pénzt adni, mert félnek, hogy az 
agrárkölcsön megett háttérbe szorulnak. Ha­
tározati javaslatot nyújt be, mely szerint

az agrárkölcsön 5 és fél százalékos 
kamatának meghagyása mellett a kezelési 
díj töröltessék,

a törvény 15. szakasza, mely a tiz 
százalék tartalékalap levonásiul szol, töröl­
tessék,

hasonlokóp változtassék meg a tör­
vény amaz intézkedése, hogy az agrár köl­
csön, az úrbéri és szőiődézsmaváltság min­
tájára minden más kölcsönt megelőz.

Beszéde végén a szónok nagy lelszés 
es helyeslés közt fejtegette, hogy ha a kor­
mány és törvényhozás az agrárkölcsön sok 
sérelmes feltételén nem segit, akkor a szét­
osztott milliók nagy részét nem kapja visz- 
sza.

A határozati javaslatot egyhangúlag 
elfogadták, mire Bernáth Béla elnök meg­
köszönte az érdeklődést és a gyűlést bere- 
kesztette.

— A tanító urnái — válaszolt a gróf.
— Úgy tudom, folytatta Kadar, gyö­

nyörű barna asszony a collegám felesége 
(ezt már majdnem susogva mondta, a gróf­
nak nem volt szabad megérteni), én ugyan 
ezt a polyákot nem fogadtam volna be . . . 
Azt mondom !

— Nős ember a gróf ? kérdi kiáltozva 
Dezseőffy János.

— Az vagyok — de ö nem volt compro- 
mittálva, hon maradt az uradalmamban !

— Úgy hát szemre is vette a gróf a 
rector felesegét ? szólt közbe Buday Lörincz.

— Még meg is csókolgatja, tóditá 
Szalontai református lelkész.

Az ál-gróf pödörgetni kezdte a baju­
szát, mosolygott is hozzá (úszik már az 
egész társaság, nemcsak Szemák Pál, a 
kire a foga fájt) gondolta : a feleségem tán 
illő csókolgatni.

— Úgy hallom szólalt fel a plébános 
— Szórnák Pali, hogy az udvari tanító is 
odakapott, az is húzogatja a reetramm 
szénáját . . .

— Nagy dáma is lehet hát a, toldotta 
meg Buday Lörincz.

Az én grófom hol elsáppadt, hol vörös 
lett, mint a rák. mig a társalgás folyt (csen­
des hangon, a mit neki félsiketnek nem volt 
szabad meghallani) Dühösen hozzám fordult 
(mellette ültem az asztalnál) : — Károly ur 
súgta, én tovább nem tűröm, hogy becsü­
letes feleségemet itt hercze-hurczálják !

— A becsületszó kötelez édes tanító 
ur, válaszoltam, külömben is felvannak ül­
tetve mind, ezért ne rontsa el a tréfát . . .

Szórnák Pál vette észre a színváltozást, 
hirtelen közbevágva kérdi nagy hangon :

— Ért a gróf ur a lovakhoz ugye ?...
Már mint én ? hogy ne ! a Krakkó 

melletti pusztámon vasderes ménesem legel, 
hogy is kérdhet iiycst lőllem egy pap ?

— Bocsánatért könyörgök ! Két lovat 
vettem, ha kegyes lenne a gróf (mielőtt el­
utazik) megtekinteni, nem huztak-e be ? — 
lekötelezne.

— Majd megnézzük, mondta fitymálva 
a gróf, s még ö kezdett el bankóin!.

Beszélt a nagy erdőségeiről, a téli va­
dászatról, hogyan bánnak el hazájában a 
farkasokkal, melyek fa ka számmal járnak, 
hogyan kell vigyázni, hogy csak a hímet 
löjie el (biztosra veszem, hogy képes kalan- 
dáriurnból olvasta), de jól csinálta . . .

Egész boldog volt, a midőn a távozó 
vendégek „per gróf ur* vettek tőle búcsút.

— Na, mondta lefekvéskor dicsekedve, 
úgy e jól adtam a grófot ? nemcsak a pap, 
de az egész társaság felült, ha ! ha ! ha I

Indulás elült odakerült az egész társa­
sa ság egy kis papramorgóra Veze-

CSAIINOK.
Régi történetek.

Irta : Morvay Károly 48/49 honvéd huszár 
altiszt.

A társaságnak be lett mutatva Franczi, 
mint menekült lengyel gróf.

— Kinél van a gróf szálláson ? adta 
fel a kérdést az oroszi református tanító, 
Kádár Ferencz, az első fogás után.

léken két girhes ló is a ház előtt állt (Szemák 
Pál kérte kölcsön erre az actusra )

— Mit mond a paripáimra gróf ?
— Paripák ? dögök ezek szent atyám I 

magát ugyan rutul becsapták 1 . . . 200 frt
ilyen kutyáknak való párákért!

Fogta a rector a sovány oldalát, hogy 
ki ne üsse a jókedve.

— Csak ilyen komisz pofája ne lenne 
ennek a pojáknak, mondotta Budai halkan.

- Mindegy no I szorítsunk vele kezet 
urak, ha gróf, hát pokolban is gróf ! Meg­
történt.

— A viszontlátásra kiabáltak még 
utáonunk alázatos hajlongások között.

•

Nyíri Ferencz nem bírta befogni a szá­
ját, folyt a dicsbeszéd belőle az egész utón. 
A mikor már közeledtünk a Nábrády határ­
hoz e szóval hallgattatta el Pál öcsém.

— Ugyan hagyja mar abba ! hisz min­
denki tudta, hogy a nábrádi rectorral 
beszél!
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A rectram kiugrott a könnyű kocsiból 
e szóval:

.— Ilyen gazemberekkel nem járok egy 
utón !

Futni kezdett, mint az űzött vad, zsebre 
vágtuk a megérdemelt titulust, azután 
utánna futottunk és lefüleltük, visszaraktuk 
a hintóra. Mikorára hazaértünk, ki is hé- 
kültünk.

Azonban Szeműk Pált ugyan holybe- 
hagyta egy rákövetkező újlaki vásáron. Azt 
merte ugyanis nyilvános helyen kérdezni :

— Búzát árul a gróf?
Nem hagyta rajta az a keresztvizet 

sem. A plébános urnák kellett elölie meg­
szökni,

III.
(Az öreg ur kölest kaszáltat.)

— Ne üsd azt a csikót hél szóllott 
mergesen a kocsisára Beregi ur. Csakhogy 
a hangját hallotta a 25 éves Tüzes — visz- 
sza nézett a szénási pajtására a Gyilkusra, 
a meg a Bátort szorította ódalba s lassú 
ügetésben mentek,

Pülesden kifogatott az öreg ur — egy 
kis papramorgót, hozzá egy zsemlyét vett 
— s beszélt, az állás ájcsu Pántlikás Pes­
tára :

— Ha a lovak ettek, gyere utánnam ! 
kifizetem a te porcziódat is 1

Gyalog indult el az országúton. Pesta 
nem is igen sietett, ösmerte a gazdáját rég.

— Türelmetlen természetű, mormogta, 
hadd gyalogoljon.

Az öreg uron csak egy széllelbélelt 
barna köpenyeg volt, ősz szakálla elborította 
a nyakát. Egy szemközt jövő paraszt mog- 
szóllitotta.

Hova siet az árendás ur ?
— Az orrom után ! volt a laconikus 

válasz es ment inendegélt tovább.
Es biz jó későn érte be Pesta a há-
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rom fekete luval. Nem igen kímélte tőlük az 
ostor , most módja volt benne !

Beregi szónélkül elhelyezkedett a ko­
csin, de a mint észrevették az öreg lovak, 
újra koczogásra fogták . . . Már esteledett, 
mikor az öreg ur megszólalt.

— Pesta ! nem akarnék fiam a gyepen 
hálni 1

Pesta elkeseredetten vágott a lovak 
közé . . .

— No, no 1 esmcrnek engem igy is ! 
(elfeledte, hogy csak az imént nézték zsi- 
kónak !)

Hát biz gyertya gyújtásra ért a vejó 
hoz Bökénybc.

Másnap azt mondja a voje :
— Uram atyám itt maradhatna ? én: 

meg feleségestül elnéznék Micskére ? Apa j 
ösmeri az egész határt hires gazda is, hat 
vágassa le a kölesünket.

Megteszi ugye a kedvünkért ? ! kérlelte 
a leánya is.

- Attól nyugodtan elmehettek, rendi­
ben lesz minden !

Harmadnap elutaztak a fiatalok, az öreg 
ur egyedül maradt a háznál.

Gyalog ment ki a tyuk-hát dűlőn a 
köles táblát megnézni. Érik e ?

— Na. holnap rendén lesz ! és igy 
tett, a mint beszóló — lekaszáltatta szépen.

Már éppen indulni akart, hogy fel is 
gyüjteti, a midőn a földszomszéd, kőrizs 
uram e szóval köszönti.

— Minek vágatta le a kölesemet éret­
len a tekintetes ur ? tyuh, lángos lobogós, 
dísztó teremtette 1 azt gondoltam, hogy a 
vömét vágatom , baj ! baj ! Nézze kőrizs 
uram, vágassa le helyette a vömét !

— Igen uram, de az so ;kal gyen­
gébb '

— Hát vitesse haza a renden levőt, a 
kaszás napszámot is megtakarítja !

— A biz jó lenne, de az meg fele­
részben éretlen 1

— Akkor hát majd el intézi a vöm­
mel, ha hazajön ? hadjon nekem békét!

Fórizs uram el is ment, de az nap 
délután megjöttek Biharból u gyerekek.

A mint sorra ölelgette őket Beregi, 
már a ház elé koczogott a 3 fekete.

— Apám, csak nem hagy itt ? kérlelte 
a leánya.

— Terminusom t an, kiáltotta vissza 
a szekérről . . . Alig hitte, hogy kívül legyen 
a kapun.

Estére aztán Fórizs uramtól hallották 
meg, hogy miért ment el ilyen lóhalálban 

I az öreg
Sose is dicsekedett gyerekei előtt töb­

bet a helyösmereti és gazdálkodó képessé- 
gével. Szörnyen restellő a leirt dolgát.

!

(Folyt köv.)

Szalon női zenekar.
Ma utolsó zeneestély. Ma

Magyar Mariska k. a. czigányprimásné 
vezetése alatt a Magyar király kávé- 

házban a szalon női zenekar
hatig versenyezik.

Beléptidij nincs.
Számos látogatást kér

Tisztelettel
Erős Jakab

kávés.
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Ajánlja a kővetkező, 
Harmat-créme

arczszépitő s bőrápoló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, 
nem zsíroz, tehát nappal is használható s az arcznak üde- 
séget, finomságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arczot tisz­
títja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arczvüiüs 
ség, májfolt, sömör, szeplő s egyóbb börtisztátalanságnu .

I—■■■■■ 1 tégely Harmat créme ára 1 korona. *—
A créméhez használandó ponder, a

Harmat-arcpor,
mely az arcznak üde, ifjú szint kölcsönöz ; három féle szili­
ben kapható u. m. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik 
minden más készítménnyel. — Jól tapad és igen jól fed.

Próbadoboz ára 50 fillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona.
A Mollitergin

a legkiválóbb arcz s különösen kéz bör-apoló folyadék, mely 
a bőrnek selyemszerü lágyságot, bársonyszerü finomságot 
kölcsönöz. Fehéríti az arc- s kéz-bőrt. teljesen ártalmatlan. 
Nem zsíros s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és ^ 
rögtöni ! Napégette vagy szélkifujta kezeket vagy arezbort a ^ 
legrövidebb idő alatt üdévé, finommá tesz. Megbámult keze- 
két, eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat.

közkedveltségnek örvendő készítményeit :
L)r. Borsos-féle Növényi Hajszesz.

Meggátolja a haj kihullást, a fejbőr megkorpásodását, a haj­
végek megtörését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kel­
lemes. Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem 
piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a 
hajnövést!

1 üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona, mám
** Dr. Borsos-féle Növényi Hajkenőcs.

-==: Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 
kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan 

.'S? olyan ki való hatású hajkenőcs is, mint a Borsos-féle hajszesz 
^ Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos !

1 tégely Hajkenőcs ára 1 korona ■■
A Mihulovits-félc 

íztelen Csukamájolaj
teljesen íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem

nz5*—"Oc3
d_>c-<3c/ó

*OJ0
ára

-ox5 okoz s c végből a gyermekek azt szívesen szedik.
A Mihalovits féle

China-bor. \ „China-vas-bor. I ®
Condurangó-bor. i 1 kor. 60 fill* 
Pepsin-bor )

Szomorodni borból kiváló gonddal készült gyógyborok, mo­
lyok gyógyérték tekintetében versenyeznek minden o nemű
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Egy üveg Mollitergin ára 1 korona. készítménnyel q

— Nagy raktár bel- és külföldi gyogyszerkuloiilegessegekbol. g
ooooooooooooooooooooooooo ooooooooooo oooo oooooooo



8.

A liosznay-léle T'm*
ben eladó, Értekezhetni ugyanott vagy a 
KosMith-u. divatüzletben.

Wt
iá W

Villamos házi csengők és telelonok készi- 
tóséi tartós és gyors kivitelben készít 
Földvári L. debreczeni első elektro ine- 
chiinikus.Kossuth u. 1 sz. az udvarban. 
Javításoknál félévi, uj berendezéseknél
másfélévi díjtalan rendi....tartás illetve 'djÄtt*
jótállás biztositlatik. Vidékn-soron kívül W/ ‘ 

a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mit- 
szerek és felszerelések raktára. 1 clefonszám 108,

Fltszcrkercskedo
azonnali belépésre felvétetik. Czim a kiadó­
hivatalban.

Teljes ellátásra két fin
elválialtatik egy izr. családnál a reáliskolá­
val szemben. Czim a kiadóhivatalban.

Tanuló egy igen jó
iparághoz felvétetik. Czim a kiadóhivatalban.

í ?én?et’ rnagyfV Z<1111XjVOV IWlg fordítást és más 
hasonló otthon elvégezhető Írásbeli munká­
latokat teljesít egy, o téren szakavatott 
egyén. Szives megkeresések c lap kiadóhi­
vatalába kéretnek, „German Hongrie“ czimen.

OOOOO OOOOO oooono oQ z=z Intézeti z=z q

o leány és fiú kelengyék §
Ö az intézetektől kapott 9 
□ előírás szerint § 
O készen kapható és megrendelhető Q

g Donagán és Somossy §
Q Km József és Társa utódai czég A
O fehérnemű osztályában ^
o Debreczen, Kistemplom bazár. §
Ö o<300000 ooooooooo

olcsó

töriesztéses kölcsönök
FöldI)irtok ni és bérházakra 

15—(>5 évre.
A kölcsönök bármikor visszafizet,hetök.

Magas kamatú kölcsönök olcsó tör 
leütéses kölcsönökké átváltoztathatok.

Bővebb értesítést ős kimerítő tá­
jékoztatást nyújt a

Takarék és Hitelintézet
részvénytársaság

D E B H E C Z E M 1903. augusztus *26.

Debreczenben, Csapó-u. 4 sz. \-q
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8 Ritka alkalom!! §
O Leszállított árak ! 8
Ö ö
p Finom franczia batiszt o
O divatos n j mintákban ö

o 27 és 32 kr. §
Q Francba delinek q
ö divatos uj minták 1) an O
§ 37 és 45 kr. §
Ő Jó amissé kefirek
0 15 és 19 kr.

8 Bosznay J. és Társa §O
divatáruhazában

Debreczen, Kossuth-u. 5. Q
_____________  qöOOOOO^OODöOO-ÖO

Iskolai
üöweailélíek
fehérnemii és ágynemű Iff 

szükségletei
legjobban beszerezhetők úgy leá­

nyok mint ifjak részére

Kardos László
fehérnemű és vászon nagyke­

reskedésében

Gróf Dégenfeld József és dr. Bal- 
kányi Miklós
Erzsébet szőlő telepének

elárusító leípép
DEBRECENBEN

Simonffy-utczai 1-só számú városi bérház
3-ik sz. bolt helyiségében

MEGNYÍLT
s naponként

friss csemege szőlő
olcsón kapható.

DEBRECZENBEBI
IftossMfSi-íiafccaea

. Szász nemzetiségű
8E«. I j*gh.
cz:a$H B
mmm

a magyar nyelv mielőbbi elsajátítása 
végett tanári családnál lakást és teljes 
ellátást keres. Czim a kiadóhivatalban.

o Ara

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

r

mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
üzletben, valamint gyógyszertáramban.

1 éj n
UmJK

Ara egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 kr. 
E Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. E

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik.
Tó th Béla gyógyszertára és illatszerraktára 

DEBRECZENBEN (Tisza palota.)

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostávai szemben.


